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KÚPNA ZMLUVA  

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva “)  medzi: 

 

 

Predávajúcim:  
obchodné meno:  Poštová banka, a.s.  
sídlo: Dvořákovo nábrežie 4, 811 02 Bratislava 
IČO:  31 340 890 
DIČ:  2020294221 
IČ DPH: SK 7020000680 
Zapísaná:  v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,  
 oddiel: Sa, vložka č. 501/B 
v mene ktorej koná:  JUDr. Marek Tarda, predseda predstavenstva 
 Ing. Dana Kondrótová, podpredseda predstavenstva 

 (ďalej len „Predávajúci “) 

 

a 

 

Kupujúcim:  
obchodné meno:  Slovenská pošta, a.s.  
sídlo: Partizánska cesta 9, Banská Bystrica 975 99 
IČO:  36 631 124 
DIČ:  2021879959 
IČ DPH: SK2021879959 
Zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica,  
 oddiel: Sa, vložka č. 803/S 
v mene ktorej koná  Ing. Tomáš Drucker, predseda predstavenstva 
                                 Ing. Róbert Gálik, MBA, člen predstavenstva 

(ďalej len „Kupujúci “) 

(Predávajúci a Kupujúci ďalej spoločne ako „Zmluvné strany “ a každý jednotlivo aj ako „Zmluvná 
strana “). 

 

 

Preambula 

Počas testovacieho obdobia novej formy predaja, Spoločných priehradiek, v sieti Kupujúceho bolo 
Predávajúcim zriadených 93 ks Spoločných priehradiek, prostredníctvom ktorých zamestnanci 
Kupujúceho poskytujú produkty a služby Predávajúceho so zvýšenou kvalitou obsluhy a komfortu 
pre klienta.  

Zmluvné strany sa dohodli na uzavretí tejto Zmluvy vzhľadom na záväzok Kupujúceho odkúpiť od 
Predávajúceho Predmety prevodu (Spoločné priehradky) podľa tejto Zmluvy, ktorý 
Predávajúcemu vyplýva z ods. 9.1. písm. k) Vykonávacej zmluvy č. 14 uzavretej medzi 
Zmluvnými stranami dňa 02.02.2012 v znení neskorších dodatkov. 
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článok I 
Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Predávajúceho odovzdať Kupujúcemu a previesť na 
Kupujúceho vlastnícke právo k súboru hnuteľných vecí tvoriacich predmet Spoločnej 
priehradky, ktorej definícia, charakteristika, parametre súčasti, časti, mobiliár, dizajn 
a technické vybavenie sú definované v prílohe č. 2 Manuáli Slovenskej pošty a Poštovej 
banky; Spoločné priehradky (najmä sa jedná o bezpečnostnú techniku, nábytok + 
merchandising, IT techniku, schválené technické zmeny - stavebné úpravy). Predávajúci 
sa zaväzuje predať Kupujúcemu 93 ks Spoločných priehradiek s príslušenstvom podľa 
predchádzajúcej vety identifikovaných v Prílohe č. 1a tejto Zmluvy (ďalej len „Predmety 
prevodu “). Prílohy č. 1a a č. 2 sú neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy.   

2. Kupujúci sa za podmienok uvedených v tejto Zmluve zaväzuje Predmety prevodu prevziať 
a uhradiť Predávajúcemu kúpnu cenu podľa článku III Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, 
že Predmety prevodu preberú v období od 01.04.2013 do 30.04.2013. Zmluvné strany sa 
dohodli, že doba prevzatia Predmetov prevodu môže byť primerane predĺžená. 

3. Vlastnícke právo k Predmetom prevodu prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho 
dňom prevzatia Predmetov prevodu Kupujúcim a týmto okamihom prechádza aj 
nebezpečenstvo škody na Kupujúceho. O prevzatí a odovzdaní každej Spoločnej 
priehradky s príslušenstvom bude spísaný preberací protokol. Preberacie protokoly budú 
tvoriť neoddeliteľnú prílohu č. 1b Zmluvy momentom ich podpísania obidvomi zmluvnými 
stranami.  

 

článok II 
Vyhlásenia a záväzky Zmluvných strán 

 

1. Predávajúci vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom Predmetov prevodu a prevod 
vlastníckeho práva z Predávajúceho na Kupujúceho nie je ničím obmedzený.  

2. Predávajúci vyhlasuje, že: 

a) žiadny z Predmetov prevodu nemá právne vady a neviažu sa k nemu žiadne 
vecné alebo iné práva tretích osôb, 

b) technický stav Predmetov prevodu zodpovedá bežnému opotrebeniu, 

c) si nie je vedomý žiadnych vád, porúch alebo nedostatkov žiadneho z Predmetov 
prevodu, na ktoré by mal Kupujúceho osobitne upozorniť.  

3. Kupujúci a Predávajúci prehlasujú, že Kupujúci odovzdá Predmety prevodu 
Predávajúcemu na základe písomného preberacieho protokolu, ktorý obe zmluvné strany 
podpíšu pri ich preberaní. Podpísaním preberacieho protokolu Zmluvnými stranami podľa 
predchádzajúcej vety, Predávajúci potvrdí odovzdanie Predmetu prevodu  a Kupujúci 
potvrdí prevzatie Predmetu prevodu  

4. Predávajúci sa zaväzuje ku dňu protokolárneho odovzdania Predmetov prevodu podľa  
ods. 3 tohto článku Zmluvy odovzdať kupujúcemu kompletnú sprievodnú dokumentáciu 
a to najmä: 

a) projektovú dokumentáciu spojenú s dodávkou a inštaláciou bezpečnostných 
systémov (projekty, skutočného vyhotovenia, návody na obsluhu v slovenskom 
jazyku, prevádzkové a servisné kódy), 

b) prevádzkovú dokumentáciu spojenú s inštaláciou bezpečnostných systémov 
a bezpečnostných zariadení (preberacie protokoly, prevádzkové knihy, 
východiskové revízne správy, záznamy o profylaktike a servise zariadení), 

c) Odovzdávacie protokoly kľúčov od trezorových pokladní s časovou zámkou 
vrátane fyzického odovzdania kľúčov, ktoré sú v držbe predávajúceho. 
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d) záručné listy, v prípade ak je na ne viazaný servis - odovzdať aj servisné zmluvy.   

 

článok III 
Kúpna cena 

1. Kúpna cena za Predmety prevodu je stanovená jednotlivo pre každú Spoločnú priehradku 
s príslušenstvom. Výška jednotlivých kúpnych cien pre každú Spoločnú priehradku 
s príslušenstvom je špecifikovaná v prílohe č. 1a k Zmluve. Zmluvné strany sa dohodli, že 
kúpna cena bola stanovená na základe dohody Zmluvných strán (ďalej len „Kúpna cena“). 
Kúpna cena je v zmysle §42 zákona o DPH oslobodená od DPH v zmysle platných 
právnych predpisov. Kupujúci uhradí Kúpnu cenu po prevzatí všetkých Spoločných 
priehradiek s príslušenstvom na základe faktúry vystavenej zo strany Predávajúceho 

2. Predávajúci je povinný vystaviť faktúru do 14 dní od prevzatia poslednej Spoločnej 
priehrady s príslušenstvom. Kupujúci uhradí Kúpnu cenu bezhotovostným prevodom 
alebo vkladom na účet Predávajúceho uvedený na faktúre. Kúpna cena sa považuje za 
uhradenú pripísaním celej Kúpnej ceny na bankový účet Predávajúceho.  

3. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle príslušných právnych predpisov 
a dohodnutých zmluvných podmienok. Prílohou faktúry budú preberacie protokoly. 
Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu.  

 

 

článok IV 
Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami. 

2. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné uskutočniť na základe dohody Zmluvných strán, 
a to formou číslovaných dodatkov k tejto Zmluve, ak nie je v tejto Zmluve uvedené inak. 
Kontaktné údaje Zmluvných strán je možné meniť bez potreby dodatku k tejto Zmluve, na 
základe písomného oznámenia dotknutej Zmluvnej strany doručeného druhej Zmluvnej 
strane. 

3. V prípade, ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia platnosť alebo účinnosť 
alebo boli neplatné a neúčinné už pri podpise Zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť 
a účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Namiesto neplatných alebo neúčinných 
ustanovení Zmluvy alebo na úpravu právnych vzťahov, ktoré nie sú Zmluvou upravené, 
sa použijú právne predpisy rozhodného práva, a ak neexistujú, tak obchodné zvyklosti, 
ktoré sú obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu Zmluvy. 

4. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá 
zo Zmluvných strán obdrží po dvoch rovnopisoch.  

5. Vzťahy upravené touto Zmluvou sa spravujú zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodným 
zákonníkom v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

6. Osoby podpisujúce túto Zmluvu vyhlasujú, že sú plne spôsobilé a oprávnené podpísať 
túto Zmluvu, a že neexistuje žiaden dekrét, výnos, vyhlásenie, príkaz, nariadenie, list 
alebo iný dokument vydaný súdom, orgánom štátnej správy alebo štátnej moci, alebo 
akýmkoľvek rozhodcovským orgánom, ktorý by akýmkoľvek spôsobom obmedzoval 
oprávnenie osôb podpisujúcich túto Zmluvu, podpísať túto Zmluvu a zaviazať ich 
k plneniu povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

7. Osoby podpisujúce túto Zmluvu vyhlasujú, že si túto Zmluvu riadne prečítali, v plnom 
rozsahu porozumeli jej obsahu, ktorý je pre ne dostatočne zrozumiteľný a určitý, že táto 
vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu zbavenú akýchkoľvek omylov, a že táto nebola 
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uzavretá ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre ktorúkoľvek 
Zmluvnú stranu, na znak čoho ju týmto vlastnoručne podpisujú. 

8. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto 
zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv 
(ďalej len „register“).  Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý 
vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v 
registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie 
označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 Obchodného zákonníka sa 
nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v registri. 

9. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluve je: 

• Príloha č. 1a: Zoznam Predmetov prevodu  

• Príloha č. 1b: Jednotlivé preberacie protokoly ku Spoločným priehradkám 
s príslušenstvom 

• Príloha č. 2: Manuál Slovenskej pošty a Poštovej banky; Spoločné priehradky 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa ................... 

Za Predávajúceho:  

 

 

 

_______________________________ 
Poštová banka, a.s. 
JUDr. Marek Tarda,  
predseda predstavenstva  
 
 
 
 

V Bratislave dňa ................... 

Za Kupujúceho:  

 

 

 

_______________________________ 
Slovenská pošta, a.s. 
Ing. Tomáš Drucker 
predseda predstavenstva 
 

_______________________________ 
Poštová banka, a.s. 
Ing. Dana Kondrótová 
podpredseda predstavenstva  

_______________________________ 
Slovenská pošta, a.s. 
Ing. Róbert Gálik, MBA 
člen predstavenstva 

 


